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Pozdravljeni  

 

Ľas res hitro beĤi. Za nami je Ĥe prva konferenca in tik pred nami radosti 

zimskih poľitnic, ki jih Ĥe vsi steĤka priľakujemo. Tako uľenci kot uľitelji.  

ġe prej pa smo za vas pripravili prvo letoĢnje glasilo, kjer je zbranih veliko vaĢih 

prispevkov. Lahko boste brali o tem, kaj se je v preteklih mesecih dogajalo, kako 

ste ustvarjali, s kom smo naredili intervju é 

Novost je , da si boste z glasilom ľas lahko krajĢali kar preko spleta. Nekaj 

izvodov tiskane oblike bo shranjenih v Ģolski knjiĤnici in bodo dostopni vsem. 

Vsak razred pa dobi Ģe svoj izvod, tako da ga boste lahko  skupaj  prebirali pri 

kakĢni razredni uri.  

Vabimo vas, da glasilo prelistate, preberete in ga èvĢeľkateç ;). 

 

Preden nadaljujete z branjem, naj vam v tem letu zaĤelimo vse dobro, uľencem in 

uľenkam Ģe veliko lepih ocen, uľiteljicam, uľiteljem in ostalim delavcem Ģole pa 

veliko pozitivne energije.  

 

Uľiteljici Lilijana in Katja 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

MOJA POPOTNICA VAM  

 

Ob vstopu v  novo leto nas nehote zajame hrepenenje po neľem novem, boljĢem. 

Upanje napolnijo Ĥelje, ki so lahko razliľne. Nekatere uresniľljive, nekatere 

samo hrepenenje, nekatere majhne in skromne, a vendar so vse Ĥelje. ģelje 

morajo biti povezane s kanľkom predrznosti in dosti  veľjo mero realnosti.  

Izpolnjene Ĥelje so pogoj za zadovoljstvo in sreľo. Star pregovor nam pravi: 

èVsak je svoje sreľe kovaľç. Torej, sreľa je ľisto blizu nas, samo zgrabiti jo je 

treba in se ji prepustiti.  

Dragi uľenci, v letu 2013 vam Ĥelim obilo sreľe, predvsem v kovanju le-te, in 

obľutek zadovoljstva, da ste vi sami ľarovniki za uresniľevanje lastnih Ĥelja.    

 

Ravnatelj  

Zdravko Jamnikar  
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V okviru programa Eko ġole smo si zastavili prednostno podroļje, kjer ģelimo v letoġnjem 

ġolskem letu narediti korak naprej, in to so ODPADKI. 

Naļrt je zasnovan tako, da bi se kot ġola najbolje vklopili v okolje, kjer ģivimo. 

Na ġoli loļujemo odpadke na SUHE, MOKRE IN BIO (ORGANSKE) ODPADKE. Po 

hodnikih, pisarnah in razredih smo najprej na vse koġe nalepili oznake, kam kakġna vrsta 

odpadkov spada. Dodatno smo namestili ġe enajst veļjih posod za organske odpadke, ki smo 

jih izdelali z uļenci v OPB. Temu primerno je bilo potrebno organizirati ekoloġki otok, za kar 

so poskrbele kar ļistilke same. 

S projektom smo se resno zaļeli ukvarjati meseca novembra. Uļenci ste s strani uļiteljev 

dobili podrobna navodila, eko predstavniki vsakega razreda pa so vas ġe dodatno opominjali 

na loļevanje. 

 Kljub vsemu je bila kakġen mesec prava zmeda, potem pa so se stvari le malo èumirileç in 

èprijeleç naġih  navad.  

To delamo v  prepriļanju, da bomo s tem nekaj dobrega prispevali k naġemu odnosu do sebe, 

okolice in narave. ODLOĻITVE PA LAHKO SPREJME LE VSAK POSAMEZNIK. 

 

VELIKO DOBRIH NAVAD V LETU 2013 VAM ĢELIM!  
Eko koordinator 

Renate Baġek 

 

E-TRANSFORMER 

 

V mesecu oktobru smo se prikljuļili odmevni zbiralni akciji odpadne elektriļne opreme in 

aparatov èNi debate ï v Gorenje Surovino dajmo stare aparate!ç, ki je potekala med 

koroġkimi osnovnimi ġolami. Uvrstili smo se na 9. mesto med 17 sodelujoļimi ġolami. Da bi 

si ġe bolje zapomnili pomen loļevanja odpadkov, nas je v zaļetku meseca decembra obiskal 

e-transformer. To je multimedijsko vozilo, opremljeno s fotovoltaiļno elektrarno, ki zadoġļa 

vsem porabnikom elektriļne energije v vozilu in je nameġļeno na strehi vozila. V notranjosti 

je predstavljen celoten proces zbiranja in ravnanja z E-odpadki in odpadnimi baterijami. S 

pomoļjo multimedijskih pripomoļkov in razstavnih eksponatov smo se lahko pobliģje 

spoznali s sestavo ter vplivi tovrstnih odpadkov na okolje in zdravje ljudi. 

Petra Turk 
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Teļaj angleġļine English in Action 
 
 
Na zaļetku preteklih poletnih poļitnic (junija 2012) je na ġoli potekal teļaj iz 

angleġļine. Na naġo ġolo je priġla uļiteljica angleġkega jezika iz Anglije, gospa 

Stephanie Clarke. Teļaja se je udeleģilo pribliģno 15 otrok. Z uļiteljico smo se 

pogovarjali angleġko, saj slovensko sploh ni znala. Nauļila nas je nekaj novih besed, 

igrali pa smo se tudi razliļne igre. Bile so zelo zanimive in pouļne. Narediti smo 

morali tudi predstavitev o ģeleni temi ter pripraviti svojo gledaliġko igro. To smo ob 

zakljuļku celotnega teļaja predstavili starġem in uļiteljem, ki so bili nad naġo igro 

zelo navduġeni. Vsi otroci smo se imeli zelo lepo in smo uģivali. Zanimivo je bilo, ker 

smo se morali ves ļas pogovarjati angleġko. 

Tjaġa Prikerģnik, 9. b 
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ĠOLA V NARAVI 

 

Petoġolci smo 3. septembra odpotovali v Fieso. Tam smo imeli teģko priļakovano ġolo v 

naravi. 

Tistega jutra smo zgodaj vstali in se zbrali pred ġolo. Ko je priġel avtobus, sem bil kar malo 

vznemirjen. Voģnja z avtobusom je bila zelo prijetna. Opazoval sem pokrajino in se 

pogovarjal s prijatelji. Na poti do Fiese smo si ogledali ġe Postojnsko jamo. Kar strmel sem, 

tako mi je bila vġeļ. 

Ko smo prispeli v Fieso, nas je uļiteljica razdelila v 

sobe. Kmalu smo zaļeli z aktivnostmi. Pri plavanju 

smo se razdelili v skupine. Vġeļ mi je bilo, da 

smo z uļiteljem plavali v 10 m globoki vodi. 

Najraje sem plaval hrbtno. Zelo sem bil vesel, 

ker sem pri plavanju osvojil srebrnega 

delfinļka. Pod borovci smo igrali nogomet. 

Zelo zabavno je bilo tudi igranje odbojke na 

mivki. 

V sobi nas je bilo najbolj strah ģuģelk. K sreļi 

nisem sreļal nobenega ġkorpijona. Bil sem vesel, ker sem bil v 

odliļni fantovski skupini. Med sabo smo se zelo dobro razumeli. Za 

predstavitev sobe smo za nagrado dobili ļokolade. Teden v Fiesi je hitro minil in 

kmalu smo se z avtobusom vrnili domov. 

Ļas preģivet v Fiesi mi je ostal v lepem spominu. Ko smo priġli domov, sem od veselja 

starġem kar padel v objem.  

 Ģan Trante, 5. b 

 
 

MIROVNIġKI FESTIVAL V SLOVENJ GRADCU 

 

Na prvi jesenski dan so uľenci naĢe Ģole bili del MirovniĢkega festivala, ki ga v Mestni 

obľini Slovenj Gradec - Mesto glasnik miru  prirejajo Ĥe 19 let. Z veseljem smo se 

odzvali povabilu, da bi naĢa Ģola prispevala kulturni program, v okviru katerega podelijo 

tudi nagrade za izvirno otroĢko likovno in literarno delo ter fotografijo. Program sta 

uspeĢno povezovali uľenki BlaĤka Knap in AleĢa Kamenik. Tudi letos smo se druĤili v 

okviru evropske vasi, a prviľ na sami lokaciji v centru mesta. Mestno jedro je bilo polno 

nasmejanih otroĢkih obrazov, tudi vzduĢje je bilo prijetno, a vseeno smo pogreĢali 

ustreznejĢi prostor za tovrstne dogodke, ki je v galeriji bolj sveľan. Zbrane je nagovoril 

Ĥupan Mestne obľine Slovenj Gradec, gospod Andrej Ľas. Kulturni program so popestrili 

uľenci pevskega zbora Osnovne Ģole ġmartno pod taktirko uľiteljice Neve Kozelj, 

uvodoma so zapeli slovensko himno in evropsko Odo radosti.  

LetoĢnji nateľaj OtroĢka risba je zajemal podroľje socialnih in okoljevarstvenih 

dejavnosti. V ľasu, ko zaradi svetovne recesije ljudje bijejo trde bitke za vsakdanji 

kruh, je pogled mladih na socialne in druge stiske starejĢih Ģe kako pomemben. V ľasu, 

ko moramo starejĢi in mladi druĤno poskrbeti za lepĢo prihodnost in ohraniti naĢ planet, 

se lahko drug od drugega veliko nauľimo. Ideje, misli in hrepenenja naĢe mladine se lepo 

izraĤajo v popolnoma naravnih, neizumetniľenih in toplo iskrenih izdelkih uľencev, ki so 

jih tudi letos  v Slovenj Grad ec iz vse Slovenije poslali v velikem Ģtevilu. Izvedeli smo, 

kdo so bili nagrajenci poslanih izdelkov, nekaj literarnih prispevkov sta lepo 
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interpretirali BlaĤka in AleĢa. V okviru kulturnega programa sta z glasbenima toľkama 

navduĢila tudi Martin Javornik in Nejka SeruĢnik. Martin kitaro preigrava 5 let. Svoje 

znanje je okronal z dv ema laskavima naslovoma. Letos je na dr Ĥavnem tekmovanju v 

Novem mestu premagal vso konkurenco in ponosni smo, da imamo na Ģoli v ġmartnem 

drĤavnega prvaka. Martin ni le drĤavni, temveľ tudi evropski prvak, ľastni naslov si je 

priigral v Beogradu. ġestoĢolko, Nejko SeruĢnik, na njeni poti spremlja violonľelo. Na 

drĤavnem tekmovanju je zasedla odliľno osmo mesto. Otroci so risali, fotografirali in 

pisali o Ģe dveh temah, Mednarodno leto zadrug in Mednarodno leto trajnostne energije.  

Ustvarjali so lahko v naboru treh mednarodnih tem, ki pa so bile zaradi laĤjega 

razumevanja razmejene s podnaslovi. Pisali so o Ľisti energiji in druĤbi, Sonľni, Vetrni in 

Vodni energiji.  

Uľenci pevskega zbora Oġ ġmartno pri Slovenj Gradcu so se ob zakljuľku druĤenja 

poslovili Ģe s pesmima Letni ľasi in Juva Buwana.  

Tadeja Germadnik Modrej  

Neva Kozelj  
 

 

 

POHOD DO 

TURISTIĻNE KMETIJ E LEĠNIK IN LOVSKE KOĻE GOLAVABUKA  

 

V soboto, 22. 9. 2012, smo imeli uļenci naġe ġole ġportni dan. Uļenci od 1. do 5. razreda, 

njihove uļiteljice, uļitelj in starġi so se sprehodili do turistiļne kmetije Leġnik. Uļenci od 6. 

do 9. razreda pa smo ġli do lovske koļe Golavabuka. Hodili smo pribliģno 3 ure. Pot je bila 

strma in naporna. Nekaj ļasa smo hodili po cesti, nato pa po planinskih poteh. Pot nas je 

vodila tudi ļez paġnik in gozd. Na lovski koļi nas je ģe ļakalo kosilo. Naġe kuharice so 

poskrbele za naġe ģelodļke in nam skuhale odliļen pasulj. Ļas je hitro tekel in ģe smo se 

odpravili nazaj v dolino. Na poti nazaj smo se ustavili ġe na turistiļni kmetiji Leġnik, kjer smo 

ostali kakġno uro. Nato smo se vrnili v ġolo. Tudi nas so na izletu lahko spremljali starġi. 

 

                                                                                                                     Hana Kotnik, 7. b 

 

 

POROĻILO O KULTURNEM DNEVU 

 

V ļetrtek, 18. 10. 2012,  smo imeli kulturni dan. Ogledali smo si knjiģnico dr. Franca Suġnika, 

Koroġki muzej Ravne, Gestapovske zapore in razstavo NOB na gradu Bukovje. 

Najprej smo odġli v knjiģnico. V knjiģnici nam je gospa Tadeja pokazala oddelek za odrasle 

ter oddelek za otroke in mladostnike. Pouļila nas je, kako si lahko izposodimo ali najdemo 

knjigo na internetu. Izvedeli smo, da je v knjiģnici okoli 250.000 knjig, ki so razvrġļene po 

oddelkih in po abecedi. Nato nas je vodila do gradu. Grad je star okoli 500 let. V njem so sobe 

polne stari knjig. Gospa Tadeja nam je pokazala miniaturne knjige, sliko gradu, kako je 

prvotno izgledal. Knjiģnica ima enega izmed prevodov Biblije, ampak je nismo videli, saj 

mora biti knjiga pod doloļeno temperaturo in v zaprtem prostoru, ker je papir zelo star in 

lahko razpade. 
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Po ogledu knjiģnice smo odġli v Koroġki pokrajinski muzej. Tam smo si ogledali ģelezarsko 

zbirko, ki prikazuje razvoj ģelezarstva na Koroġkem. V zbirki je bila razstavljena prva 

televizija, raļunalnik, gramofon, ki so ga imeli za posluġanje glasbe. Gospa nam je 

pripovedovala o razvoju ģelezarstva, o delu in poġkodbah. 

Na koncu smo si odġli ogledat ġe Gestapovske zapore, po katerih nas je vodil g. Kos. 

Muzejska zbirka se nahaja v kletnih prostorih obļine. Gestapovci so bili ljudje, ki so uģivali v 

muļenju drugih. V muzeju je pet celic. Ohranila so se samo vrata, kosi oblaļil, prstan in neka 

dokumentacija. Na stenah v sobah so razstavljene slike napisov, ki so jih napisali ujetniki, na 

hodniku pa zgodbe preģivelih. Nato smo se odpeljali na grad Bukovje. Tam smo si ogledali 

zbirko vojaġkih oblek in pripomoļkov ob razlagi g. Kosa. Za tem pa ġe kratek film o vojni, ki 

je potekala leta 1991 za osamosvojitev. 

Nika Luģnik, 9. a 

 

 

Po Preġernovih stopinjah 
 
18. oktobra 2012 ob 7. uri zjutraj smo se uļenci in uļenke 8. razredov skupaj z uļiteljicami 
Petro Ġkrlovnik, Nadjo Bartol in Matejo Tertinek odpravili po Preġernovih stopinjah. Obiskali 
smo znamenitosti v Ljubljani, Vrbi in mestu Kranj.  
 
Ġe preden smo se odpravili na celodnevno potepanje, smo pred ġolsko kuhinjo dobili malico, 
nato pa se z avtobusom odpeljali do Ljubljane, kjer je France Preġeren preģivel najveļ ļasa. 
Pot do Ljubljane je bila kratka in polna smeha.  
 
V Ljubljani smo si ogledali Preġernov trg, Mestni trg, Stari trg, Vodnikov trg, Wolfovo ulico, 
Trnovo, Breg, NUK in stranska vrata Stolnice.  
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Na Preġernovem trgu stoji mogoļen Preġernov spomenik, katerega avtor je kipar Ivan Zajec. 
Nad Preġernovo glavo pa je razgaljena muza. France Preġeren v levi roki drģi Poezije, svojo 
edino pesniġko zbirko, ki je izġla leta 1848. Pot po Ljubljani je trajala dve uri. Vzeli pa smo si 
tudi ļas za malico ob reki Ljubljanici.  
 
Meni se je najbolj vtisnil v spomin Mesarski most, kjer so obeġene kljuļavnice zaljubljencev.  

Pot nas je nato vodila do Kranja, do Preġernovega gaja, kjer je pokopan. V Kranju smo si  
ogledali Preġernov spomenik, katerega avtorja sta Franļiġek Smerdu in Peter Loboda. V 
lepem spominu pa mi bo ostal Preġernov spominski muzej. Tu si lahko ogledamo rokopis 
Poezij, izvod Krsta pri Savici, zvezke, ļasopise é Dela, ki jih je ustvaril.  

Po ogledu je sledil poļitek z malico. 

Nazadnje smo se odpeljali ġe v Vrbo na Gorenjskem, kjer se je rodil France Preġeren. Tam 
smo si ogledali rojstno hiġo, 200 let staro lipo in Preġernov spomenik, katerega avtor je Franc 
Ksaver Zajec. Rojstna hiġa privablja veliko turistov. V njej je lepo ohranjena zibelka, postelja, 
lonļena posoda, stenska ura, kolovrat, ļrna kuhinja, veģa é Prostori so majhni, skromni in 
lepo urejeni.  
 

 
 
Po konļani ekskurziji smo odhiteli domov. Pot je bila ġe krajġa kot zjutraj.  
 
Od Ljubljane pa vse do Vrbe nas je vodila vodiļka in nas seznanjala o ģivljenju Franceta 
Preġerna.  
 
Menim, da si lahko na takġnem izletu zapomniġ veliko stvari, ker jih vidiġ ter tako ohraniġ 
znanje in lep spomin na izlet za vse ģivljenje.  

Nika Matavġ, 8. a 
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Mamma Mia! 
 

± ƻƪǘƻōǊǳ ǎƳƻ ǎŜ ǎƪǳǇƛƴŀ ǳőŜƴŎŜǾ сΦΣ тΦΣ уΦ ƛƴ фΦ ǊŀȊǊŜŘŀ ƻŘǇǊŀǾƛƭƛ ƴŀ ƻƎƭŜŘ ŀƴƎƭŜǑƪŜƎŀ 

ƳǳȊƛƪŀƭŀ aŀƳƳŀ aƛŀΦ ± ƴƧŜƳ ǎƻ ƴŀǎǘƻǇŀƭƛ ǳőŜƴŎƛ ŀƴƎƭŜǑƪŜ ŘǊŀƳǎƪŜ ǎƪǳǇƛƴŜ h~ tŜǘǊƻǾőŜ 

t!D9н{¢!D9Σ ƻƎƭŜŘŀƭƛ Ǉŀ ǎƳƻ ǎƛ Ǝŀ Ǿ 5ǾƻǊŀƴƛ LLΦ ǎƭƻǾŜƴǎƪŜƎŀ ǘŀōƻǊŀ Ǿ ¿ŀƭŎǳΦ ± ȊƎƻŘōƛ ǎƳƻ 

spoznali dekle Sophie, ki je na svojo poroƪƻ ǇƻǾŀōƛƭŀ ǘǊƛ ƳƻǑƪŜ ƛƴ Ǿǎŀƪ ƻŘ ƴƧƛƘ ōƛ ƭŀƘƪƻ ōƛƭ 

ƴƧŜƴ ƻőŜΦ {ǾƻƧŜƎŀ ƻőŜǘŀ ƴŀƳǊŜő ƴƛƪƻƭƛ ƴƛ ǎǇƻȊƴŀƭŀΣ ȌŜƭŜƭŀ Ǉŀ ƧŜΣ Řŀ ōƛ ǎŜ ǳŘŜƭŜȌƛƭ ƴƧŜƴŜ 

ǇƻǊƻƪŜΦ tǊŜŘǎǘŀǾŀ ƧŜ ǘǊŀƧŀƭŀ ǇƻƭŘǊǳƎƻ ǳǊƻ ƛƴ ōƛƭŀ ƻŘƭƛőƴƻ ƻŘƛƎǊŀƴŀΦ aƭŀŘŀ ŘǊŀƳǎƪŀ ǎƪǳǇƛƴŀ ƧŜ 

samostojno posnela pesmƛ ȊƴŀƴŜ ǑǾŜŘǎƪŜ ǎƪǳǇƛƴŜ !ōōŀΦ ¢ŀƪƻ ǎƳƻ ƭŀƘƪƻ ǎƭƛǑŀƭƛ ǎƪƭŀŘōŜ 

Honey, honey; Money, money; Mamma Mia in druge ter ob glasbi spremljali razplet te 

ȊƎƻŘōŜΦ ±ǎƛ ǳőŜƴŎƛ ǎƳƻ ōƛƭƛ ǎ ǇǊŜŘǎǘŀǾƻ ȊŜƭƻ ȊŀŘƻǾƻƭƧƴƛΦ 
YƭŀǊŀ tƻōŜǊȌƴƛƪΣ фΦ ŀ 

 

 

SPREJEM PRVOĠOLCEV 

 

Na naġi ġoli ģe vrsto let v okviru Martinovih dnevov Primestne vaġke skupnosti Ġmartno pri 

Slovenj Gradcu poļastimo prvoġolce s sprejemom v ġolsko skupnost. To je prireditev, na 

kateri naġi najmlajġi obljubijo, da se bodo pridno uļili, da bodo dobri prijatelji in glede na to, 

da smo eko ġola, skrbeli tudi za naġe okolje.  Pridruģijo se nam ġe njihovi starġi. 

Prireditev je bila 7. 11. 2012. Najprej smo jim pripravili kratek program, po zaobljubi pa so 

prejeli diplome in izkaznice ġolske skupnosti OĠ Ġmartno, katere je podelil ravnatelj Zdravko 

Jamnikar. Zelo navduġeni pa smo bili mi nad njihovimi samozavestnimi plesnimi toļkami in 

deklamacijami, saj je bil to njihov prvi nastop na ġoli. Kot nagrado za vstop v devetletno 

ġolanje, ki jih ļaka, pa smo povabili ļarodeja Janija, ki nas je vse popeljal v prve uļne ure 

ļaranja. 

 

Darja Podjavorġek 
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POHOD V ODDELKU PODALJĠANEGA BIVANJA 

 

Za letoġnje ġolsko leto smo uļiteljice OPB-ja naļrtovale vsaj en daljġi 

sprehod na mesec. Na prvi pohod smo se odpravili h gospe Simoni, ker 

smo izvedeli, da ima doma na svojem dvoriġļu nenavadne ģivali. Da bi 

si ģivali lahko dobro ogledali, smo se razdelili v dve manjġi skupini in jo 

obiskali v dveh dneh.  

Na obisku smo videli: 

¶ japonske svilene kokoġi, 

¶ labodje gosi, 

¶ indijske tekaļice in  

¶ zelo velikega zajca. 

Za vse, ki se pohoda niso mogli udeleģiti, smo 

pripravili dve kratki projekciji, ki sta se vrteli po 

televiziji v avli naġe ġole.  

 

Uļiteljice OPB 

 

  

η~a!w¢Lb2Yh±!bW9ζ 
 
¢ǳŘƛ ƭŜǘƻǎ ǎƳƻ Ȋŀ ǳőŜƴŎŜ ƻŘ мΦ Řƻ рΦ ǊŀȊǊŜŘŀ ƻǊƎŀƴƛȊƛǊŀƭƛ ~ƳŀǊǘƛƴőƪƻǾŀnje, in sicer v 
ǘŜƭƻǾŀŘƴƛŎƛ ƴŀǑŜ ǑƻƭŜΦ ¦őƛǘŜƭƧƛŎŜ ht.-Ƨŀ ǎƳƻ ǇǊƛǇǊŀǾƛƭŜ ǑǇƻǊǘƴƻ-ȊŀōŀǾƴŜ ƛƎǊŜΦ ± őŀǎǳ 
ǇƻŘŀƭƧǑŀƴŜƎŀ ōƛǾŀƴƧŀ ǎƻ ǎŜ ǳőŜƴŎƛ ƭŀƘƪƻ ǇǊŜƛȊƪǳǎƛƭƛ Ǿ ǊŀȊƭƛőƴƛƘ ǎǇǊŜǘƴƻǎǘƴƛƘ ƛƎǊŀƘΣ ǇƻƭƛƎƻƴƛƘΣ 
ǊƻƪƻǾŀƴƧǳ Ȋ ǊŀȊƭƛőƴƛƳƛ ǑǇƻǊǘƴƛƳƛ ǊŜƪǾƛȊƛǘƛΣ ƛƎǊŀƘ Ȋ ȌƻƎŀƳƛΣ ǇǊŜƳŀƎƻǾŀƴƧǳ ƻǾƛǊ Χ ½ Ǝƭŀǎōƻ ǎƳƻ 
ǇƻǎƪǊōŜƭƛ Ȋŀ ǇƻǇŜǎǘǊƛǘŜǾ ŀƪǘƛǾƴƻǎǘƛΦ ± ǇǊƛƧŜǘƴŜƳ ƛƴ ǎǇǊƻǑőŜƴŜƳ ŘǊǳȌŜƴƧǳ ǎƳƻ ǘǳŘƛ ǘƻƪǊŀǘ 
ǳȌƛǾŀƭƛ ƛƴ ǎŜ ƴŜƛȊƳŜǊƴƻ ȊŀōŀǾŀƭƛΦ 

¦őƛǘŜƭƧƛŎŜ ht. 
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NAGRADNI IZLET V STRASBOURG 
 
Uļenci, ki so sodelovali pri ustvarjanju eko video spota (Gaja in Kaja Kotnik; Larisa in 
Lorena Jovan; Ana in Eva Gradiġnik; Alen in Valentin Ġtaleker; Nika in Natalija Seġel; 
Klemen Kolar, Jakob Strel in Lan Verdinek), so lani dosegli drugo mesto na 
evropskem tekmovanju U4energy. Letos so konļno doļakali nagradno ekskurzijo v 
Strasbourg. Ogledali smo si ļudovito mesto, se vozili z ladjico, vrhunec pa je 
predstavljal obisk evropskega parlamenta. Tam nas je sprejela evropska poslanka 
ga. Romana Jordan in nam ļestitala za naġ vrhunski doseģek. Prav tako nas je 
pozvala, naj se ġe naprej trudimo, da bo naġa ġola super eko in zgled ostalim.  
 

Petra Turk 
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Ljubezen do jezikov gre skozi Ĥelodec 

 

OsmoĢolci, ki obiskujemo izbirni predmet N aľini prehranjevanja, smo pod 

mentorstvom uľiteljice Polonce KraĢovec pekli dobrote v okviru praznovanja 

evropskega dneva jezikov (26. september). Pripravili smo kulinariľne priboljĢke z 

dveh jezikovnih podroľij, angleĢkega in nemĢkega. Spekli smo: angleĢke kekse s 

ľokoladnimi koĢľki, ameriĢko jabolľno pito in nemĢki skutin kolaľ. Misliva, da so 

bili keksi s ľokoladnimi koĢľki najboljĢi, saj smo jih veliko pojedli, Ģe preden so 

konľali na kroĤniku. Med peko smo se zelo zabavali. Vse omenjene dobrote smo 

skupaj z angleĢkim ľrnim ľajem z okusom vanilije, ki smo mu dodali sladkor in 

mleko, postregli med glavnim odmorom v avli naĢe Ģole. Tako so vsi uľenci in 

delavci Ģole lahko okusili, kako gre ljubezen do jezikov res skozi Ĥelodec. 

 

Janja Garnbret in Tanja Koletnik, 8. b  
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CHOCOLATE CHIP COOKIES 
 
Ingredients: 
280 g all-purpose flour 
1 teaspoon baking soda 
230 g butter 
160 g brown sugar 
50 g white sugar 
1 package vanilla pudding powder 
2 eggs 
1 teaspoon vanilla extract 
300 g chocolate chips 
120 g chopped nuts 
 
Directions: 
Preheat oven to 180 degrees C. 
Cream together the butter, white 
sugar, and brown sugar until smooth. 
Stir in the vanilla pudding powder, 
then beat in the eggs one at a time 
and add vanilla flavour. Dissolve 
baking soda in hot water and add to 
batter. Stir in flour, chocolate chips, 
and nuts. Drop by large spoonfuls 
onto ungreased pans. 
Bake for about 10ï15 minutes in the 
preheated oven, or until edges are 
nicely browned. 

 KEKSI S ĻOKOLADNIMI KOĠĻKI 
 
Sestavine: 
280 g moke 
1 ģliļka sode bikarbone 
230 g masla 
160 g rjavega sladkorja 
50 g belega sladkorja 
1 vreļka praġka za vanilijev puding 
2 jajci 
1 ģliļka vanilijevega ekstrakta 
300 g na koġļke narezane jedilne ļokolade 
120 g zmletih leġnikov (po izbiri) 
 
Navodilo: 
Peļico segrejemo na 180 stopinj C. V posodi 
zmeġamo moko in sodo bikarbono, postavimo 
na stran. 
V veliki posodi zmeġamo rjavi sladkor, beli 
sladkor in raztopljeno maslo. Nato vmeġamo 
praġek za vanilijev puding. V dobljeno zmes 
vmeġamo jajca (eno po eno) in vanilijev 
ekstrakt. Sedaj zmesi postopoma primeġamo 
moko in sodo bikarbono. Na koncu primeġamo 
ġe zmlete leġnike in ļokoladne kapljice. Sedaj 
z ģlico zajemamo maso in razporejamo kupļke 
po pekaļu (uporabite peki papir). 
Peļemo na srednji temperaturi 10ï15 min oz. 
tako dolgo, da postanejo lepo rjavi. 
 

 

 
 

¢9IbL~YL 5!b 59±9¢h~h[/9± ± ±9[9bW¦ Lb b! w!±b!I 

6. in 1оΦ ŘŜŎŜƳōǊŀ ǎŜƳ Ȋ фΦ ŀ ǊŀȊǊŜŘƻƳ ƻŘǑƭŀ ƴŀƧǇǊŜƧ ƴŀ wŀǾƴŜ ƴŀ YƻǊƻǑƪŜƳ ƛƴ ȊŀǘŜƳ Ǿ 
±ŜƭŜƴƧŜΣ ƪƧŜǊ ǎƳƻ ǎǇƻȊƴŀƭƛ ǊŀȊƭƛőƴŜ ǑƻƭŜ ƛƴ ƴƧƛƘƻǾ ǇǊƻƎǊŀƳΦ  
hōƛǎƪŀƭƛ ǎƳƻ {ǊŜŘƴƧƻ Ǒƻƭƻ wŀǾƴŜΣ ƪƧŜǊ ǎƻ ƴŀƳ ǇƻǾŜŘŀƭƛΣ Ȋŀ ƪŀǘŜǊŜ ǇƻƪƭƛŎŜ ǎŜ ƭŀƘƪƻ ƻŘƭƻőƛǑ Ǉƻ 
ƪƻƴőŀƴƛ ƻǎƴƻǾƴƛ ǑƻƭƛΦ wŀȊŘŜƭƛƭƛ ǎƳƻ ǎŜ Ǿ о ǎƪǳǇƛƴŜ ƛƴ ǘŀƪƻ ǎƳƻ ǇƻǘŜƳ ƘƻŘƛƭƛ Ǉƻ ǊŀȊƭƛőƴƛƘ 
ŘŜƭŀǾƴƛŎŀƘΦ bŀƧǇǊŜƧ ǎƳƻ Ǒƭƛ Ǿ ǳőƛƭƴƛŎƻΣ ƪƧŜǊ ǎƳƻ ǎŜǎǘŀǾƭƧŀƭƛ ƭego kocke. Po tem smo se odpravili 
ƪ ŘƛƧŀƪƻƳΣ ƪƛ ǎƻ ƴŀƳ ǇƻƪŀȊŀƭƛΣ ƪŀƪƻ ǎŜ ηǎǇŀƧƪŀζ ȌƛŎƻΣ Ȋŀ ƪƻƴŜŎ Ǉŀ ǎƳƻ ƛȊŘŜƭƻǾŀƭƛ ǑŜ ƛȊŘŜƭƪŜ ƛȊ 
ȌƛŎŜΣ ǎ ƪŀǘŜǊƛƳƛ ǎƳƻ ǎŜ ƭŀƘƪƻ ƛƎǊŀƭƛΦ bŀƧōƻƭƧ Ƴƛ ƧŜ ōƛƭƻ ǾǑŜőΣ ƪƻ ǎƳƻ ηǎǇŀƧƪŀƭƛζΦ 
¢ŜŘŜƴ Řƴƛ ǇƻȊƴŜƧŜ ǎƳƻ ǎŜ ƻŘǇǊŀǾƛƭƛ ǑŜ Ǿ ±ŜƭŜƴƧŜΣ ƪƧŜǊ ǎƳƻ ǎƛ ƻƎƭŜŘŀƭƛ ǊŀȊƭƛőƴŜ ǑƻƭŜΥ DƛƳnazijo 
±ŜƭŜƴƧŜΣ hƪƻƭƧŜǾŀǊǎǘǾŜƴƻΣ 9ƪƻƴƻƳǎƪƻΣ !ǾǘƻƳŜƘŀƴƛőƴƻ Ǒƻƭƻ ƛƴ aL/ ±ŜƭŜƴƧŜΦ bŀƧōƻƭj od vseh 
Ƴƛ ƧŜ ōƛƭŀ ǾǑŜő DŀǎǘǊƻƴƻƳǎƪŀ ǑƻƭŀΣ ƪƛ ƧŜ ōƛƭŀ ƴŀ ƎƛƳƴŀȊƛƧƛΣ ǎŀƧ ǘǳŘƛ ǎŀƳŀ ȊŜƭƻ ǊŀŘŀ ƪǳƘŀƳΦ ¢ǳŘƛ 
na MIC-ǳ ǎƳƻ ǎŜ ǊŀȊŘŜƭƛƭƛ Ǿ о ǎƪǳǇƛƴŜ ƛƴ ƘƻŘƛƭƛ Ǉƻ ǑƻƭƛΦ hƎƭŜŘŀƭƛ ǎƳƻ ǎƛ ŘŜƭŀǾƴƛŎƻΣ ƪƧŜǊ ǎƻ 
ǇƻǇǊŀǾƭƧŀƭƛ ŀǾǘŜΣ ǳőƛƭƴƛŎƻΣ ƪƧŜǊ ǎƻ ƛȊŘŜƭƻǾŀƭƛ ǊŀȊƭƛőƴŜ ƛȊŘŜƭƪŜ ƛȊ ŀƭǳƳƛƴƛƧŀΣ ƛƴ ǳőƛƭƴƛŎƻΣ ƪƧŜǊ ǎƻ 
ƳƻǊŀƭƛ ŘƛƧŀƪƛ ǇǊƻƎǊŀƳƛǊŀǘƛ ǊŀȊƭƛőƴŜ ǊƻōƻǘŜΦ ± ǘŜƧ ǳőƛƭƴƛŎƛ ƴŀǎ ƧŜ ǇǊƻŦŜǎƻǊ ǘŜ ǑƻƭŜ ǘǳŘƛ ǎǘǊŜǎŜƭ Ȋ 
ŜƭŜƪǘǊƛƪƻΦ aƛǎƭƛƳΣ Řŀ ƧŜ ōƛƭƻ ǘƻ ǾǎŜƳ ƴŀƧōƻƭƧ ǾǑŜőΦ 
 

¢ƧŀǑŀ tǊƛƪŜǊȌƴƛƪΣ фΦ ō 
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POSTALI SMO PRVOĠOLCI 

 

To pomeni: 

¶ da sem dobil novega prijatelja, s katerim se zelo rad igram, 

¶ da se lahko uļimo, 

¶ da telovadimo v telovadnici, 

¶ da so me sprejeli v ġolsko skupnost, 

¶ da je super, ker reġujemo dodatne naloge, 

¶ da sem lahko bolj dolgo v ġoli in lahko ģe v ġoli napiġem domaļo nalogo, 

¶ da raļunamo, 

¶ da imamo nove prijatelje, s katerimi se druģimo, 

¶ da moramo biti med uļenjem tiho, 

¶ da hodim v isto ġolo z bratom, kar mi je vġeļ, 

¶ da lahko tudi v podaljġanem bivanju reġujemo naloge, 

¶ da imamo igralne odmore, 

¶ da lahko grem v jedilnico, knjiģnico in tajniġtvo, 

¶ da lahko jemo v jedilnici, in to zelo dobro kosilo. 

 

Uļenci 1. b razreda 

 

NA PLAVALNEM  TEĻAJU 

 

S soġolci sem bil na plavalnem teļaju. Tam so nas uļili pravilno plavati. V bazenu smo se 

zelo zabavali, ker smo veliko skakali v vodo. Za svoj trud sem osvojil zlatega  delfina. 

Nal Cokan, 3. b 

 
Na plavalni teļaj smo se vozili z avtobusom. Tam je bilo 

zelo lepo. Nauļili smo se plavati ģabico, kravl in delfina. 

V soboto so nas priġli gledat starġi in so bili zelo ponosni. 

Komaj smo ļakali, da nam podelijo diplome. Jaz sem 

dobil srebrnega delfina. 

Klemen Kovaļ, 3. b 

 

Meseca novembra smo bili na plavalnem teļaju. Imeli smo ga v 

Velenju. Tja in nazaj smo se peljali z avtobusom. Teļaj je potekal od 

ponedeljka do sobote. V soboto je bil zakljuļek. Nanj sta priġla tudi moja 

starġa. Preplaval sem 50 m, zato sem dobil bronastega delfinļka. Mama in ata sta bila ponosna 

name, ker sem se nauļil dobro plavati. Tudi jaz sem tega vesel. 

Jani, 3. a 

 

Novembra smo imeli plavalni teļaj. Plavati smo se uļili v bazenu v Velenju. Tja smo se vozili 

z avtobusom. Na zaļetku teļaja ġe nisem znal dobro plavati, zato me je bilo strah. Plavati so 

nas uļili zelo prijazni uļitelji. Znebil sem se strahu in se nauļil plavati. Za nagrado sem si 

prisluģil bronastega delfinļka. V soboto so nas priġli gledat tudi starġi.  

Anģe, 3. a 
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NOVOLETNI IZLET V ISTANBUL 
 

нсΦ мнΦ нлмн ǎƳƻ ǎŜ ȊƎƻŘŀƧ ȊƧǳǘǊŀƧ Ȋ ŀǾǘƻƳ ƻŘǇǊŀǾƛƭƛ ǇǊƻǘƛ ŘǳƴŀƧǎƪŜƳǳ ƭŜǘŀƭƛǑőǳΦ ½ ƭŜǘŀƭƛǑőŀ 
ǎƳƻ ǇƻƭŜǘŜƭƛ ǇǊƻǘƛ ǘǳǊǑƪŜƳǳ ƳŜǎǘǳ ς Istanbul. 
Lǎǘŀƴōǳƭ ƧŜ ƴŀƧǾŜőƧŜ ǘǳǊǑƪƻ ƳŜǎǘƻ ƛƴ ƛƳa 17 milijonov prebivalcev. Prebivalci Istanbula so 
ƳǳǎƭƛƳŀƴǎƪŜ ǾŜǊŜΣ Ȋŀǘƻ ƧŜ ōƛƭƻ ǘƻ ȊŀƳŜ ǇƻǎŜōƴƻ ŘƻȌƛǾŜǘƧŜΣ ǎŀƧ ǑŜ ƴƛƪƻƭƛ ƴƛǎŜƳ ǾƛŘŜƭ ƴƧƛƘƻǾƛƘ 
ƻōƛőŀƧŜǾ ƛƴ ƴŀǾŀŘΦ 
Yƻ ǎƳƻ ǇǊƛǑƭƛ Ǿ LǎǘŀƴōǳƭΣ ǎƳƻ ƴŀƧǇǊŜƧ Ǉƻƛǎƪŀƭƛ ƘƻǘŜƭΦ YŜǊ ǎŜ ƧŜ ȌŜ ǘŜƳƴƛƭƻΣ ǎƳƻ ǎƛ ǘŀ ǾŜőŜǊ 
ogledali samo Taksim, kjer je bilo veliko turistov in modernih trgovin. Taksim je 
ƴŀƧƳƻŘŜǊƴŜƧǑƛ ǇǊŜŘŜƭ ƳŜǎǘŀΦ 
bŀǎƭŜŘƴƧƛ Řŀƴ ǎƳƻ ǎƛ Ǒƭƛ ƻƎƭŜŘŀǘ aƻŘǊƻ ƳƻǑŜƧƻ ƛƴ {ǳƭǘŀƴƻǾƻ ǇŀƭŀőƻΦ aƻŘǊŀ ƳƻǑŜƧŀ ƧŜ ŘǊǳƎŀ 
ƴŀƧǾŜőƧŀ ƳƻǑŜƧŀ ƴŀ ǎǾŜǘǳ ƛƴ ƛƳŀ ǑŜǎǘ ǎǘƻƭǇƻǾ ς minaretov, od koder muslimani s posebnim 
ǇŜǘƧŜƳ ƪƭƛőŜƧƻ ǾŜǊƴƛƪŜ ƪ ƳŀǑƛΦ LƳŜ ƧŜ ƳƻǑŜƧŀ Řƻōƛƭŀ Ǉƻ ƳƻŘǊƛƘ ǇƭƻǑőƛŎŀƘΣ ƪƛ ǎƻ Ǿ ƴƻǘǊŀƴƧƻǎǘƛΦ  
± ǇǊŜǘŜƪƭƻǎǘƛ ǎƻ Ǿ Lǎǘŀƴōǳƭǳ ǾƭŀŘŀƭƛ ǎǳƭǘŀƴƛΦ ± Ǉŀƭŀőƛ ¢ƻǇƪŀǇƛ ǎƻ ǎǳƭǘŀƴƛ рлл ƭŜǘ ȊōƛǊŀƭƛ ǎǾƻƧŜ 
bogastvo. 
Med drugim smo si v Istaƴōǳƭǳ ƻƎƭŜŘŀƭƛ ǘǳŘƛ 9ƎƛǇőŀƴǎƪƛ ōŀȊŀǊΣ ƪƧŜǊ ǇǊƻŘŀƧŀƧƻ ȊŀőƛƳōŜΣ ƛƴ 
DǊŀƴŘ ōŀȊŀǊΣ ƪƧŜǊ ǇǊƻŘŀƧŀƧƻ ƻōƭŀőƛƭŀΣ ǎǇƻƳƛƴƪŜΣ ǇǊŜǇǊƻƎŜΣ ǳǎƴƧŜƴŜ ǘŜǊ ǎǘŜƪƭŜƴŜ ƛȊŘŜƭƪŜΦ ½ 
ƭŀŘƧƛŎƻ ǎƳƻ ǎŜ ǇŜƭƧŀƭƛ ǘǳŘƛ Ǉƻ .ƻǎǇƻǊǎƪƛ ƻȌƛƴƛΣ ƪƛ ǊŀȊƳŜƧǳƧŜ Lǎǘŀƴōǳƭ ƴŀ ŀȊƛƧǎƪƛ ƛƴ ŜǾǊƻǇǎƪƛ ŘŜƭΦ 
ZadƴƧƛ ǾŜőŜǊ Ǉŀ ǎƳƻ ǎƛ ƻƎƭŜŘŀƭƛ ǑŜ ǘǊŀŘƛŎƛƻƴŀƭƴŜ ǘǳǊǑƪŜ ǇƭŜǎŜΦ 
YŜǊ Ƴƛ ƘǊŀƴŀ Ǿ Lǎǘŀƴōǳƭǳ ȌŜ ƴŀ ǇƻƎƭŜŘ ƴƛ ōƛƭŀ ǾǑŜőΣ ƧŜ ƴƛǎŜƳ ƴƛǘƛ ǇƻǎƪǳǎƛƭΦ YŜǊ ƳǳǎƭƛƳŀƴǎƪŀ 
ǾŜǊŀ ǇǊŜǇƻǾŜŘǳƧŜ ǳȌƛǾŀƴƧŜ ǎǾƛƴƧƛƴŜΣ ǘŀƳ ǇǊƻŘŀƧŀƧƻ ƭŜ ƻǾőƧŜ ƛƴ ǇƛǑőŀƴőƧŜ ƳŜǎƻΦ 
Prebivalci Istanbula mi niǎƻ ōƛƭƛ ƴŀƧōƻƭƧ ǾǑŜőΣ ƪŜǊ ƴƛǎƻ ōƛƭƛ ǇǊŜǾŜő ǇǊƛƧŀȊƴƛ ƛƴ ǎŜ ƴƛǎƻ Ȋƴŀƭƛ 
nasmejati. 
bŀ ƛȊƭŜǘǳ Ƴƛ ƧŜ ōƛƭŀ ƴŀƧōƻƭƧ ǾǑŜő ¢ƻǇƪŀǇƛ ǇŀƭŀőŀΣ ƪŜǊ ǎŜƳ ǘŀƳ ǾƛŘŜƭ ǎƳŀǊŀƎŘŜΣ ǊǳōƛƴŜΣ ǎŀŦƛǊƧŜΣ 
diamante in druge dragocenosti. 
± ¢ǳǊőƛƧƛ Ƴƛ ƧŜ ōƛƭƻ ǾǑŜőΣ ǘƻŘŀ ŘƻƳŀ ƧŜ ƴŀƧƭŜǇǑŜΣ saj smo v Sloveniji bolj prijazni in nasmejani 
ljudje. 

aŀƧ tǊƛƪŜǊȌƴƛƪΣ рΦ ŀ  


